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Happy Anmversary to His Holiness Pope Shenouda Il

On the 14" of November (5" Hatour) the Church celebrates the 39"
anniversary of the enthronement of His Holiness Pope Shenouda Ill
as the 117" Pope of Alexandria and Patriarch of the Holy and
Apostolic See of Saint Mark. His Holiness is a dynamic preacher
and teacher, as well as the author of over 100 books and almost 30
poems. He has also been heavily involved in promoting Christian
unity as well as the revival of monasticism. His Holiness has been
awarded 8 honorary degrees in recognition of his theological and
spiritual scholarship.

We thank the Lord for giving His Holiness strength and wisdom to
serve the Church and we ask Him to preserve his life for many more
years to come. Amen.

Deacon’s Corner

In this issue we will focus on the hymns that can be
chanted in honour of the Patriarch and
Metropolitans/Bishops — please refer to Issue 1, Volume
4 (attached) for some of these hymns as well as the rest
which are included in this issue of the Newsletter.
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Deacon’s Corner (cont’d)

As the shepherd and overseer of the Church, the body of
Christ, His Holiness is worthy of much praise and
honour. The Lord has blessed us with a shepherd who is
both wise and humble, concerned for the welfare of his
own Church, the Christian community at large and the
society in general. As well as his innumerable services to
his children all over the world by way of sermons, books,
pastoral visits and never ending prayers, His Holiness is
a recognised leader in areas such as ecumenical
relations, mission and evangelism as well as the
promotion of national unity and harmony.

Truly the words of the prophet Jeremiah shine in the
personality and life of His Holiness Pope Shenouda Il —
“I shall give you shepherds according to my heart who
shall feed you with knowledge and understanding.”
Jeremiah 3:15




Hymns for the Patriarch

The Hymn of Palm Sunday

€4 N0TI1ENOC 0 EPHOMENOC EN ONOVMATI

Kevpiow ¢ maaimn en onowa T Keprow.

[Evlogimenos o erkhomenos en onomati Kiriou ; palin
en onomati Kiriou.]

Blessed is He who comes in the Name of the
Lord; again in the Name of the Lord.

Weanna Tw Tro Aavia ¢ maan T Triow

Aavide

[Oasanna toa Eyoa David : palin toa Eyoa David.]

Hosanna to the Son of David; again to the
Son of David.

Wecanna eN TIc ¥YICTIC $ TAAIN €N “TIC
@ YICTIC,

[Oasanna en tis epsistis : palin en tis epsistis.]

Hosanna in the highest; again in the highest.

Wcanna Baciar Tow Icpana ¢ maam Bacias

Tow lecpana.

[Oasanna Vasili tou Isra-eel : palin Vasili tou Isra-eel.]

Hosanna to the King of Israel; again to the
King of Israel.

T enepdranin eNXw 100C ¢

Darnrovia aa aa mwow dpa Iennowt me ¢

naaiN mwow pa Ilennowt me.

[Tenerepsalin engoa emmos : Alleelouia. Alleelouia.
Alleelouia pioa-ou fa Pennouti pe : palin pioa-ou fa
Pennouti pe.]

Let us praise saying:
Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory be to our God,
again glory be to our God.

The Glorification Hymn

KeuapworT annewc ¢ new IlekiwT ndvaeoc
¢ ey Ilmnevua €oovaB ¢ xe (akl) akcwt

10N

[Ekezmaroa-out aleethoas : nem Pekyoat enAghathos :
nem Piepnevma Ethowab je (aki) aksoati emmon.]

Blessed are You indeed, with Your Good
Father, and the Holy Spirit, for You have
(come) and saved us.

SITEN NIEV)H NTE TIENIWT €T TAIHOYT
NapxHepere mamna aBBa (Wenowt) s new
neNIwT Nemickomoc aBBa (Aaniun)s Iloc

API2,100°T NAN MTIXW €BOA NTe NeNNOBI.

[Hiten nievki ente penyoat ettayout enarshee-erevs
papa ava (Shenouti) : nem penyoat enepiskopos ava
(Dani-eel). Epchois ariehmot nan empikoa evol ente
nennovi |

Through the prayers of our honored father the
high priest Pope Abba (Shenouda), and our
father the bishop Abba (Daniel). O Lord, grant
us the forgiveness of our sins.

Verses of Cymbals

T ento0 epok w Troc Oeoc ¢ eopexapes,
€NWND VTENTIATPIAPXHC ¢ TTATIA aBBa
WenowT) miapxHeperc $ MATAXPOY 2,1XEN
TeepoNoc,

[Tentiho erok oa Eyos Theos : ethrekareh e-epoankh
empenpatriarshees : papa ava (Shenouti) piarshee-
ereves : matagrof hijen pefethronos.]

We ask You, O Son of God, to keep the life of
our patriarch, Pope Abba (Shenouda) the
archpriest, confirm him on his throne.
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Verses of Cymbals (cont’d)

Neu negkedpHp NAITOVPTOC § TIENIWT €04
NAKeoc $ aBBa (AannHA) mienmickonoc $
VA TAXPOY 2,I%XEN TIEYBPONOC,

[Nem pefke-eshfeer enlitourghos : penyoat ethowab
enthike-os : ava (Dani-eel) piepiskopos : matagrof hijen
pefethronos.]

And his partner in the liturgy, our holy and
righteous father, Abba (...) the bishop, confirm
him on his throne.

The Doxology

Dk 61 Taprc llwwne ¢ TueTowHB NTe
Meaxiceaex ¢ ak6r unTato uneniwT IleTpoc ¢
THQYWOPTT BEN NIZTIOCTOAOC,

[Akechi etkharis emMoaysees : timetoweeb ente
Melshisedek : akechi emeptayo empenyoat Petros :
pishorp khen niapostolos.]

You received the grace of Moses, the
priesthood of Melchizedek, you received
honour from our father Peter, the first of the
apostles.

+ MIlxc Taro NTeyXI% ¢ NOVINAL €XEN
TeKade $ AYTEN2,07TK ENIWOWT $ NTe

©UETOVPO NNIPHOYVT

[A Pikhristos talo entefjig : enowinam ejen tekafe :
aftenhoutk enishosht : ente ethmetouro ennifeeowi.]

+ Christ lifted His right hand, on your head, He
gave you the keys, of the Kingdom of heaven.

The Doxology (continued)

€ opexwwt Nowpecjepa,ent $ caTIWW!
NTEKKAHCIA ¢ €6PEKALONI VITEKAAOC $ JEN

0 TovBOo New ovILES L HI.

[Ethrekshoapi enoureferhemi : sa-epshoy entiekkleecia
: ethrekamoni empekla-os : khen outouvo nem
oumethmeei.]

That you may govern, over the church, and
that you may shepherd your people, in purity
and righteousness.

+ Ka-ta $put eTagxoc s nxe Ilavaoc
nianocToAoc ¢ xe KaTa ppHT wllerxicearek ¢
naput gwq wllxc.

[Kata efreeti etafgos : enje Pavlos piapostolos : je kata
efreeti emMelshisedek : paireeti hoaf emPikhristos.]

+ As Paul the Apostle, has said "Likewise, as
Melchizedek, Christ is also.”

WeawTwe TENGICI 1190K § NEW TS, YUNOAOC
A a1 ¢ xe NOOK TIE OTHB WA ENER, § KATA
Trazic ulleaxiceaek.

[Oasavtoas tenechisi emmok : nem pihimnodos David :
je enthok pe pioweeb sha eneh : kata ettaxis
emMelshisedek.]

Likewise we glorify You, with David the
Psalmist, You are the priest forever, according
to the order of Melchizedek.
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The Doxology (continued)

+ J wBp, vlloc €o,pH1 exwn ¢ TENIWT €0
unaTprapxHe $ mana aBBa Wenowt
TUAPXHEPENC § NTEY XA NENNOBI NaN €Bo.

[Toabh emEpchois e-ehreei egoan : penyoat ethowab
empatriarshees : papa ava Shenouti piarshe-erevs :
entefka nennovi nan evol.]

+ Pray to the Lord on our behalf, O our holy
father the patriarch, Pope Abba Shenouda the
high priest, that He may forgive us our sins.

T wBp, wlloc €o,pHr €eXWN ¢ TENIWT €0
Namkeoc 8 DBBa (A aNHA) TIENMICKOTOC § NTeY
%a NENNOBI NaN €BoA.

[Toabh emEpchois e-ehreei egoan : penyoat ethowab
enthike-os : Ava Dani-eel piepiskopos : entef ka
nennovi nan evol.]

+ Pray to the Lord on our behalf, O our saintly
father, Appa (...) the Bishop, that He may
forgive us our sins.
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The Tawaf (Before the
Psalm & Gospel)

Mapowbacey 3en TEKKAHCIA NTE TTEYAAOC $
0702, VAPOTCUOT €POY 21 TKABEAPA NTE
NITIPECBY¥ TEPOC § X€ AYXW NOTYUETIWT wuppHT
No,ANECWOT ¢ EVENAT NXE NHETCOVTWN 0702,
eveorNoy ¢ aqwpk nxe IToc ovop, Nneqorwar
N2,0HY $ Xe NOOK Tie HoTHB Wa €eNep, $ KA TA
rrazic Mlleaxiceaek. IToc caowinan muox
MENIWT €00%aB UNATIApXHC TTATIA aBBa
Wenovt muaz,wouT)e Nen menwT
Nemickomoc aBBa (Aanma) IToc egeapes,

EMETENWND.

[Marouchasf khen etekkleesia ente pefla-os : owoh
marouezmou hietkathedra ente niepresviteros : je
afkoa enoumetyoat emefreeti enhanesoa-ou : evenav
enje nee-etsoutoan owoh eve-ounof : afoark enje
Epchois owoh enefou-oam enehtheef : je enthok pe
efoweeb sha eneh : kata ettaxis emMelshisedek.
Epchois saowinam emmok penyoat ethowab
empatriarshees papa ava (Shenouti pimashomt). Nem
penyoat enepiskopos ava (Dani-eel). Epchois efe-areh
epetenoankh.]

Let them exalt Him in the church of His
people, and praise Him in the seat of the
elders, for He has made His families like a
flock if sheep, that the upright may see and
rejoice. The Lord has sworn and will not
repent, "You are a priest forever, after the
order of Melchizedek." The Lord is at your
right hand, our saintly father, the patriarch,
Pope Abba (Shenouda the third). And our
father the Bishop Abba (Daniel). The Lord
keep your lives.
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